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

 is the adversative use of the conjunction KAI, meaning “and yet,” followed by the negative adverb OUCH, meaning “not” plus the third person plural imperfect active indicative from the verb HEURISKW, which means “to find.”


The imperfect tense is a descriptive imperfect, which describes a continuous, past action without reference to its conclusion.


The active voice indicates that the high priests and scribes could not produce the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Next we have the accusative direct object from the neuter singular article HO, used in place of a relative pronoun, meaning “anything” and the interrogative pronoun TIS, used as a substitute for the relative pronoun, meaning “which; that.”  Then we have the third person plural aorist active subjunctive from the verb POIEW, which means “to do: they might do.”  Literally this phrase says “the thing which they might do.”

The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that produced the action.


The subjunctive mood is a potential subjunctive, which indicates what ‘might’ occur.

“and yet they could not find anything that they might do;”
 is the explanatory use of the postpositive conjunction GAR, meaning “for” plus the nominative subject from the masculine singular article and noun LAOS with the adjective HAPAS, meaning “all the people.”  Then we have the third person singular aorist middle indicative from the verb EKKREMANNUMI, which means “to hang upon; to pay close attention.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The middle voice is a dynamic or intensive middle, which emphasizes the personal responsibility of the people in producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Finally, we have the genitive direct object from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “Him” (verbs of hearing take their direct object in the genitive case) and referring to Jesus plus the nominative masculine singular present active participle of the verb AKOUW, which means “to hear: hearing.”


The present tense is a descriptive present of what the people continually did for the next few days as Jesus taught in the temple.


The active voice indicates that ‘all the people’ produced the action of hearing Him.


The participle is circumstantial.

“for all the people paid close attention, hearing Him.”
Lk 19:48 corrected translation
“and yet they could not find anything that they might do; for all the people paid close attention, hearing Him.”
Mk 11:18, “The chief priests and the scribes heard this, and began seeking how to destroy Him; for they were afraid of Him, for the whole crowd was astonished at His teaching.”

Lk 21:37-38, “Each day Jesus was teaching at the temple, and each evening he went out to spend the night on the hill called the Mount of Olives, and all the people came early in the morning to hear him at the temple.”
Explanation:
1.  “and yet they could not find anything that they might do;”

a.  This verse is the conclusion of the sentence begun in the previous verse.  It contrasts the justification that the leaders of the city and nation wanted to find to use against Jesus with what they actually found to use against Him—nothing.  The leaders of the city and nation could not find a single thing that they might use as an excuse to kill Jesus.


b.  There was nothing they could do to Him, because He did nothing wrong.  Everything He said that discredited them was based on exact quotes from their own Scriptures.  So they couldn’t use their Scriptures against Him.  Instead, He was using their Scriptures against them.


c.  In addition He did nothing that was sinful in any way, but continued to present a message of unconditional love, forgiveness, and His willingness to be the Lamb of God who takes away their sins.  He did nothing wrong, and said nothing wrong.  No mention is made of Jesus healing anyone, but that doesn’t mean He would not or did not do so.  Jesus never denied healing to anyone who requested it, and if there had been anyone in need of healing, surely that person would have come to Him or have been brought to Him.  There are so many healing stories already mentioned that Luke has no need to include more.

2.  “for all the people paid close attention, hearing Him.”

a.  Luke then explains the reason why the leaders of the city and the religion couldn’t find anything to do against Jesus.  They couldn’t do anything because the people were paying very close attention to everything Jesus was saying.  And the implication is that everything the people heard were things they agreed with.  Throughout His ministry, those who were positive to what Jesus taught really enjoyed what He taught.  There were some occasions when people did not respond positively to His message (for example, when the heard of swine ran off the cliff and into the lake and drowned themselves).  But the people in Jerusalem were eager and attentive to what Jesus was teaching; so much so that the leaders of the people were afraid that the crowds might turn on them, if they tried to harm Jesus.


b.  Notice the phrase “all the people.”  This is not an exaggeration.  Jesus was overwhelmingly popular for several days after entering Jerusalem.  But the fickle crowd would quickly turn against Him once they realized He wasn’t going to establish His kingdom at that moment.


c.  The phrase “hearing Him” doesn’t just mean the physical act of listening to what Jesus said.  It means that, but it also means more than that.  To hear someone also means to hear, understand, comprehend, and agree with what they are saying.  The people heard Him loud and clear.  There was no misunderstanding, no confusion, no misinterpretation.  What Jesus taught and what people heard and believed is told by Luke in chapters 20-21.

3.  Commentators’ comments.


a.  “The leadership makes no progress on its desire to silence Jesus.  Despite their desire and their powerful position, the leaders are powerless to execute their plan because of Jesus’ popularity.  His teaching draws all the people.  Throughout Lk 19:47–22:2, λαός (=people) is used with constant reference to the populace, while ochlos (= crowd) is not used at all.  In Lk 23:13 this group will turn against Jesus, despite Pilate’s testimony of Jesus’ innocence.  In the Book of Acts the people are not always seen positively (Acts 6:12; 12:3; 21:30; 28:26–27).  The leaders corrupt the people, who at one time had an attitude that was distinct from the leadership.  Luke uses graphic language to describe just how popular Jesus’ teaching was: the people ‘hung on his every word.’  The verb ekkremannymi = to hang on, highlights the gripping power of Jesus’ teaching.  Jesus was so popular that the leaders knew they could not act publicly.  Luke’s description is much more graphic than Mark’s (11:18), who notes that the officials feared Jesus because the crowd was astonished at his teaching.”


b.  “Luke refers to ‘all the people,’ inviting us to imagine masses of people representing all of Israel gathered in Jerusalem and supportive of Jesus.  Opposite them is the triumvirate—the chief priests, scribes, and the leaders—that is, the Jewish leadership in Jerusalem who constitute the Sanhedrin, all of whom are closely identified with the temple.  Unlike Zacchaeus, who sought Jesus’ identity (Lk 19:3), they seek His execution (Lk 6:11; 11:53–54).  For the present, the support of the crowds frustrates their quest (Lk 20:19–20; 22:2).”


c.  “These leaders had official authority, but they lacked the measure of popularity with the common people in Jewish Palestine that the Pharisees and Jesus possessed.”


d.  “This section therefore gives us an insight into just what Jesus was doing three days before His crucifixion; He taught the people right up to the last.  The common people were astonished at His teaching and delighted in hearing Him; the nation’s leaders, on the other hand, were appalled at His public condemnation of them in word and in deed and sought to kill Him.”
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